
 

 

INFORME DE ACTIVIDADES Y CONCEPTO DEL SUPERVISOR DE CONTRATOS DEL IDRD

NO APLICA PARA: CONTRATOS DE OBRA, CONSULTORÍA, NI GUARDIANES, (QUIENES DEBEN PRESENTAR SU INFORME

EN EL FORMATO QUE ACTUALMENTE REPORTAN)

INFORME No. No. DEL CONTRATO Y FECHA

02 IDRD-CTO-2658-2024

FECHA DEL INFORME No. DEL EXPEDIENTE VIRTUAL

31-07-2024 2024800701603987E

1. INFORMACIÓN GENERAL

NOMBRE DEL CONTRATISTA JENNIFER JULIETH VILLAMIL HOYOS

NÚMERO DE IDENTIFICACIÓN 1030664256

PLAZO DE EJECUCIÓN 6 meses

VALOR $ 33.882.000

FECHA ACTA DE INICIO 12/06/2024

FECHA DE TERMINACIÓN 11/12/2024

ADICIÓN Y/O PRÓRROGA NO APLICA

SUSPENSIONES NO APLICA

PERIODO DE ACTIVIDADES DE ESTE INFORME 2024-07-01 - 2024-07-31

OBJETO DEL CONTRATO

PRESTAR SERVICIOS PROFESIONALES COMO INTERPRETE DE LENGUA DE SENAS ASI COMO

EN LA IMPLEMENTACION DE LAS ACCIONES CON LA COMUNIDAD SORDA

2. DESCRIPCIÓN DE ACTIVIDADES

Enunciar cada una de las obligaciones específicas establecidas en el contrato y describir las actividades
realizadas en el período para el cumplimiento de la misma, así como enunciar las evidencias y su
ubicación (actas, documentos, planillas, listados, etc.).
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Obligaciones específicas Actividades, evidencias y ubicación
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Obligación 1 1.	Realizar los procesos de
capacitacio?n dirigidos a los servidores pu?blicos
del IDRD, que favorezcan la adquisicio?n, uso y
cualificacio?n de la Lengua de sen?as colombiana.

Lunes 08 julio
-Inicio del curso de Lengua de Señas Colombiana,
Nivel I, realizado de manera virtual con la
compañera Kelly Montiel, los días lunes y miércoles
de 6:30pm a 8:00pm.

Martes 09 julio
-Inicio del curso de Lengua de Señas Colombiana,
Nivel II, realizado de manera virtual con la
compañera Kelly Montiel, los días martes y jueves
de 6:30pm a 8:00pm.

Miércoles 10 julio
-Acompañamiento durante el curso de Lengua de
Señas Colombiana, Nivel I, realizado de manera
virtual con la compañera Kelly Montiel, los días
lunes y miércoles de 6:30pm a 8:00pm.

Lunes 15 julio
-Acompañamiento durante el curso de Lengua de
Señas Colombiana, Nivel I, realizado de manera
virtual con la compañera Kelly Montiel, los días
lunes y miércoles de 6:30pm a 8:00pm.

Miércoles 17 julio
-Acompañamiento durante el curso de Lengua de
Señas Colombiana, Nivel I, realizado de manera
virtual con la compañera Kelly Montiel, los días
lunes y miércoles de 6:30pm a 8:00pm.

Jueves 18 julio
-Planeación del curso de Lengua de Señas
Colombiana, Nivel I, dirigido a los entrenadores del
IDRD, reunión realizada de manera presencial por
el equipo de intérpretes, curso que se realizará en
modalidad mixta a partir del lunes 22 de Julio. 

Lunes 22 julio
-Inicio del curso de Lengua de Señas Colombiana,
programa de capacitación, realizado de manera
virtual con la compañera Kelly Montiel, los días
lunes y dirigido a los entrenadores del sector de
7:00am a 8:00am.
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Miércoles 24 julio
-Acompañamiento durante el curso de Lengua de
Señas Colombiana, Nivel I, realizado de manera
virtual con la compañera Kelly Montiel, los días
lunes y miércoles de 6:30pm a 8:00pm.

Lunes 29 julio
-Acompañamiento durante el curso de Lengua de
Señas Colombiana, Nivel I, realizado de manera
virtual con la compañera Kelly Montiel, los días
lunes y miércoles de 6:30pm a 8:00pm.   
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Obligación 2 Obligación No. 2 Facilitar mediante la
Lengua de Señas las acciones que favorezcan los
procesos incluyentes y accesibles para la
comunidad deportiva con discapacidad auditiva que
asi? lo requiera.

Viernes 05 julio
-Presté un servicio de interpretación en Lengua de
Señas Colombiana, durante la reunión realizada de
manera presencial en la UDS dirigida a los
deportistas sordos de bolos, con el fin de abordar
temas desde psicologia. Servicio solicitado por la
entrenadora Ana María Lombo.  

Viernes 05 julio 

-Presté un servicio de interpretación en Lengua de
Señas Colombiana, durante la reunión realizada de
manera presencial en el CEFE FONTANAR DE
SUBA dirigida a los deportistas sordos de tenis de
mesa, con el fin de abordar temas desde psicologia.
Servicio solicitado po el entrenador Orlando.

Jueves 18 julio 

-Presté un servicio de interpretación en Lengua de
Señas Colombiana, durante la cita de psicología
realizada de manera presencial en la UCAD dirigida
a la deportista sorda de tenis de mesa Yuliana
Mayorga, Servicio solicitado por la profesional
Rocio Salgado. 

Viernes 19 julio

-Presté un servicio de interpretación en Lengua de
Señas Colombiana, durante el taller de psicología
realizada de manera virtual dirigida a los dos
deportistas sordos de paracycling, Servicio
solicitado por el profesional Oscar Segura.  

   Martes 23 julio

-Presté dos servicios de interpretación en Lengua
de Señas Colombiana, durante la capacitación
sobre los talleres de escuela a realizar, encuentro
de manera virtual, servicio dirigido al contratista
sordo de actividad física, Servicio solicitado por la
profesional Paola Saavedra. 

  Jueves 25 julio

Página 5
ADQUISICIÓN DE BIENES Y SERVICIOS. V-6



-Presté un servicio de interpretación en Lengua de
Señas Colombiana, durante la capacitación sobre
plataformas e informes, encuentro de manera
virtual, servicio dirigido al contratista sordo de
actividad física, Servicio solicitado por la profesional
Linda.

Lunes 26 julio

- Presté un servicio de interpretación durante la
reunión realizada por el sector,de manera
presencial en el salón presidente del IDRD,
convocada por Felipe Suaréz, con el fin de conocer
la nueva plataforma de pagos del IDRD.  

Lunes 29 julio

-Presté un servicio de interpretación en Lengua de
Señas Colombiana, durante la reunión realizada de
manera presencial en la plaza de los artesanos con
el fin de abordar temas desde gobernanza para la
popblación sorda. Servicio solicitado por Viviana
Casallas.   
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Obligación 3 Obligación No. 3: Prestar los servicios
de interpretación en lengua de señas en las
actividades requeridas por la dirección y
subdirección técnica de Recreación y deporte.

Lunes 08 julio 
Presté un servicio de interpretación durante la
reunión mensual realizada por el equipo
multidisciplinar, en este mes de manera presencial
en plaza de los artesanos, convocada por Sandra
Durán
Miércoles 17 julio 
Presté un servicio de interpretación durante la
reunión realizada por el equipo multidisciplinar, en
de manera presencial en el salón presidente del
IDRD, convocada por Sandra Durán.
Viernes 12 de julio

  -Presté un servicio de interpretación en Lengua de
Señas Colombiana, durante las pruebas
multidisciplinares realizadas de manera presencial
en la UCAD y dirigida a los deportistas sordos de
bolos.Miércoles 24 julio 

Presté un servicio de interpretación durante la
reunión realizada de manera presencial en el salón
presidente del IDRD, con el fin de proporcionar
información sobre la nueva plataforma para los
informes,  servicio solicitado por Paola Saavedra y
brindado al contratista sordo Nicolás España.   

Obligación 4 Obligación No. 4: Apoyar la
implementación de los lineamientos de enfoque
diferencial de discapacidad en articulacio?n con la
Subdireccio?n Te?cnica de Recreación y Deporte-
STRD.

-Durante este mes de julio se dió continuidad al uso
del archivo en drive (socializado por correo, en
talleres y encuentros) que permite a los funcionarios
solicitar los servicios de interpretación que
requieren y a su vez conocer el protocolo de buen
uso del servicio dando así cumplimiento a la
implementación del enfoque diferencial.   
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Obligación 5 OBLIGACIÓN 5

Apoyar la realización de piezas comunicativas
incluyentes en articulación con la oficina de
comunicaciones.

Miércoles 09 julio 

- Grabación en Lengua de Señas Colombiana del
video correspondiente a apoyos educativos proceso
realizado con el área de comunicaciones y
solicitado por el equipo SIAB. 
Miércoles 17 julio 

- Grabación en Lengua de Señas Colombiana del
video correspondiente a la interpretación de los
candidatos a representantes de los deportistas y
otro video correspondiente a escuelas de familia,
realizado con el área de comunicaciones y
solicitado por el equipo SIAB.Miércoles 17 julio 

- Grabación en Lengua de Señas Colombiana del
video correspondiente a la citación de deportistas
sordos de bolos, para que asistan al taller de
realizado con el área de comunicaciones y
solicitado por la entrenadora Ana Maria
Lombo.Miércoles 24 julio 

-Grabación en Lengua de Señas Colombiana del
video correspondiente a la interpretación de una
candidata a representante de los deportistas y otro
video correspondiente a la promoción del festival de
verano.Lunes 29 julio 

-Grabación en Lengua de Señas Colombiana del
video correspondiente a la explicación sobre el uso
del portal contratista, solicitado por la oficina de
comunicaciones.   
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Obligación 6 Obligación No. 6
Cumplir las dema?s actividades relacionadas con el
objeto, en coordinacio?n con el supervisor del
contrato.

Lunes 08 julio
Asistencia y participacio?n durante la reunio?n
mensual realizada por el equipo multidisciplinar, en
este mes de manera presencial en plaza de los
artesanos, convocada por Sandra
Dura?n.Mie?rcoles 17 julio
Asistencia y participacio?n durante la reunio?n
realizada por el equipo multidisciplinar, de manera
presencial en el salo?n presidente del IDRD,
convocada por Sandra Dura?nLunes 26 julio
-Asistencia y participacio?n durante la reunio?n
realizada por el sector,de manera presencial en el
salo?n presidente del IDRD, convocada por Felipe
Suare?z, con el fin de conocer la nueva plataforma
de pagos del IDRD.Lunes 26 julio
-Reunio?n de planificacio?n con el equipo de
interpretacio?n, realizada de manera presencial en
el IDRD en la cual se abordaron temas como: Curso
de lengua de sen?as, grabaciones de piezas
comunicativas, actividad para el di?a de la lengua
de sen?as y apoyos adicionales   

Declaración: Manifiesto que he cumplido con las obligaciones derivadas del contrato y que las actividades
mencionadas en el presente informe corresponden a las labores efectivamente desarrolladas en el
período indicado, declarando que seré responsable por las afirmaciones contenidas en el presente
documento, que sirve como soporte para certificar el cumplimiento del objeto del contrato

3. INFORMACIÓN APORTES PRESTACIONES SOCIALES

DESCRIPCIÓN DEL APORTE NOMBRE EMPRESA VALOR APORTE PAGADO
PAGO APORTES SALUD FAMISANAR $ 246.700
PAGO APORTES PENSIÓN PROTECCIÓN $ 315.800
PAGO RIESGOS LABORALES POSITIVA DE SEGUROS $ 20.700

TOTAL $ 583.200

Ver Archivo Anexo

4. ANEXOS

Para la entrega del informe correspondiente al último periodo de actividades; es indispensable anexar
adicionalmente: el documento expedido por el Almacén General y el Área de Sistemas donde se
evidencie que el contratista se encuentra a paz y salvo con la entidad y el medio magnético con las
evidencias de las actividades realizadas durante la ejecución contractual.
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https://sim.idrd.gov.co/base-ldap//storage/app/activity-reports/IDRD-CTO-2658-2024/SECURITY_SOCIAL_2024-07_3179_IDRD-CTO-2658-2024_20240801134751.pdf


Firma Contratista
Nombre Completo: JENNIFER JULIETH VILLAMIL HOYOS
No. Identificación: 1030664256
Cargo: CONTRATISTA

CONCEPTO DEL SUPERVISOR DEL CONTRATO SOBRE EL CUMPLIMIENTO DE LAS
OBLIGACIONES DEL CONTRATISTA

El contratista cumple con las obligaciones contractuales y las tareas asignadas en los tiempos pactados,
demostrando su compromiso, calidad y colaboración con el equipo de trabajo.

Firma Supervisor
Nombre Completo: LAURA ANDREA SIN GUTIERREZ
No. Identificación: 1015407293
Cargo: SUBDIRECTOR 068-02
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